®OPMAJIbHO-3MICTOBI TPAHC®OPMAIIII 3 IPATMATUYHUM
KOMIIOHEHTOM B YKPAIHCbKOMY NEPEKJIAJI POMAHY B. KOJUJIIH3A
«THE MOONSTONE»

A. 1O. MiuyTa
Uepkachkuit HaIllOHATBLHUN YHIBEpCcUTET iMeH1 bornana XMenpHUIIBKOTO

[npopmariig, mpeacraBieHa B OpHUriHAi, MOKE 3/A1MCHIOBATH TJIMOOKUI BIUIMB Ha
pelenienTa, TOpKaTUCs MOoro MovYyTTiB, BUKIMKATH EMOLIMHY peakilito, CIIOHYKaTH HOro 10
NEBHUX J1{. 3aBAaHHAM IepeKiaay € CTBOPUTH TaKUH KOMYHIKaTUBHUHN €(heKT, BUKIMKABIIN
y CBOT'O UMTaya BIAMNOBIIHE CTAaBJICHH 10 NOBioMiIeHHs. [IparMaTHyHuil MOTEHIIaI TaKOTro
TEKCTY € Pe3yJIbTaTOM BUOOPY MepeKiaiaueM 3MIiCTy MOBIAOMIICHHS 1 ClIOCO0Y 10r0 MOBHOTO
BUPaXEHHs. 3TIHO 31 CBOIM KOMYHIKATUBHUM HaMipoM BiH OOMpa€e MOBHI OAMHMII, SIKI
nepearTh HEOOX1HEe 3HAueHHs, K MPEIMETHO-JIOTIYHe, TaK 1 KOHOTaTUBHE. Tomy s
30epeXeHHs (PYHKI1OHAIbHO-KOMYHIKaTUBHOI €KBIBAJEHTHOCTI TEKCTY OPUTIHAIY Ta MOro
nepeKiIany BaXJIMBUM 30aJlaHCOBAaHMM MparMaTUYHUI BIUIMB TEKCTIB OpUTiHANY Ta
NEepeKyIaly Ha CBOIX PELUIIEHTIB, IO 3AIHCHIOETHCS LUIAXOM (POPMAILHO-3MiCTOBHX
TpaHchopMalii 3 NPAarMaTUYHUM KOMIIOHEHTOM. 3a HOBOIO KiIacH]iKalli€ro
0. O. CeniBanoBoi, 10 $HOpMaIbHO-3MICTOBUX 3 MPAarMaTUYHUM KOMIIOHEHTOM B1JHOCSITHCS
¢irypaTuBHi, (ppa3eosioriuli, KOHIENTYyalbH1, aKCIOJIOTYHI Ta METaTEKCTOBI TpaHchopManii
[1, 861]. Came aHaii3 TaKuX MEPETBOPEHD € METOIO HAIIOTO JOCIIKEHHS.

®irypatuBHi TpaHcdopmalii nependadaroTh yTpaTy ud 30€peKeHHsS CTHIIICTUYHOTO
npuiiomy B mepeknani. O. O. CeqiBaHoBa 3ayBaxkye: «30€peKEeHHS MparMaTUYHOT
Opi€eHTAallli TEKCTY NEPEKIIaay € BaXJIMBUM Yy BHUIIAJKaxX Iepeadi KOHLIENTyalbHO BaroMOro
CTHJIICTUYHOTO MPHHOMY a00 KOMIUIEKCY QIryp, sSKi 3yMOBJIIOIOTh CTHIICTUIHUN TIPHHITUTT
BHUCYBaHHS sK croci® ¢opManbHOI Oprasizaiii TeKcTy, o nepeadayae GoKyCyBaHHs yBaru
yhTaya Ha TIEBHUX €JIEMEHTaX IOBIIOMJICHHS, $Ki BUKIMKAIOTh 3IWBYBAaHHS CBOEIO
HECIIO/[IBaHICTIO, HEMepen0adyyBaHICTIO W HEMPUPOJHICTIO 3 METOK IIIKpeCIeHHS,
BUJIIJICHHS MEBHOI AYMKU» [2, 207]. ¥V HacTymHOMY (parMeHTi Hepekyiaay CTUIICTUYHUN
npuiioM He 30epexxeHo: | spoke, a little way back, of my lady s father, the old lord with the
short temper and the long tongue (1, 21) // A 3eaoas suwe npo bamoka minedi, cmapoco
n0poa 3 3ananvholo édauero i 0oezum szuxkom (2, 34). B opurinani konrpact short — long
CTBOPIOE 1POHIYHUM €(eKT, a TaKOXK MIJICUII0E eMolliiiHe 3a0apBieHHs BUCIIOBIeHHs. Lle
HEBiJ'€MHUI €JIEMEHT OMHCY MEepPCOHaXka, 0COOIMBO KOJHM aBTOp POMaHy IMparHe caMme Tak
BUCBITIIUTU TIpHUBUICHOBaHU cTaH reposi. HatomicTh B ykpaiHChKOMY Tepekiajai HasBHA
Metadopa 3ananvma 6oaua, JOHOPCHKOIO 30HOI sAkoi € aomeH BOI'OHb. Take
MEPETBOPEHHS JIeUI0 KOMIIEHCY€ BTPAayeHU CTWIICTUYHUN TNpuUioM, ane He B 3MO31
BIITBOPUTH €(DEKT OPUTIHATHLHOTO MOB1IOMJICHHS.

[IparmatuyHy CHpSIMOBAHICTH MalTh (pazeosnorizaMu, sSKi B TEKCTaX MEpeKiIany
3aMiHEHO a0o0 He(pas3eoJoriyHOw OAMHHUIECI0, abo 1HmUM (dpaseonorizmMoM. [lo
(bpa3eosoTiuHUX OJIMHUIIb HAJIEKATh 1 KOMYHIKATHBHI (ppazeonorizmu — napemii. Xo4 BOHU
HE eKBIBaJIEHTHI CJIOBaM, iX BiJ3Ha4ya€ XapakTepHa i IHIUX (pa3eonorizmMiB
BIJITBOPIOBAHICTh Y MOBI B FTOTOBOMY BHIJISiIl, @ TAKOK OOpa3HICTh 1 Te, IO iXHI 3arajbHi
3HAYCHHS 3/€OIIBIIOTO HE 3BEJEHI /10 3HAUeHb IXHIX KOMMIOHEHTIB [3, 54]. Ilapewmii
aHTITIMCHKOI W YKpailHCHKOI MOB MOXKYTh OyTH MOAIOHUMH 32 KOMYHIKATUBHUM 3HAYEHHSM 1
CTHJIICTUYHUM 3a0apBJICHHSM, ajie¢ PI3HUMHU 3a JIGKCHYHUM CKIJIAJO0M, SIK, HalpHUKIAJ, Y
HacTynmHOMY (pparmenti: There is such a thing, Sergeant, as making a mountain out of a
molehill (1, 67) // € make npucnie's, nane cepacanm, wo 3 myxu oysuce 1ezko 3pooumu ciona
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(2, 106). 3mina 00pa3HOCTI OPHUTIHATBHOTO IMPHCITIB’S HE BIUIMBAE HA HOTO 3HAYCHHS B
nepeknanl. OCKUIBKM TPHUCHIB’S  y3arajibHIOIOTh COIAJIBHO-ICTOPUYHUN 1 KUTTEBO-
moOyTOBUM NOCBIA HapoOay, aHTIINACHKIA Tpamuuii BiaactuBuil nomen [TPUPOJIA, skuii
yOCOOIIIOe PIBHHHHUK Tei3ak AHTIII, a mountain BUKOHYe (QYHKIIIO rinepOoosud, mo i
3aKIaJcHO y 3HaudeHH1 ¢paseosorisMy. B ykpalHCbKOMY BapiaHTi TaKUM JOMEHOM €
TBAPUHA.

O. O. CeniBanoBa kBaji(iKye K IparMaTU4HI TaKOK KOHLIENTYyaJIbHI EPETBOPEHHS.
Bona 3a3nauae: «OpieHTallisi Ha ajpecaTiB nepekiaay, 1o HajaeXaThb 0 1HIIOI KyJIbTYpH,
HIXK aJpecaTH OpHTiHATy, 3YMOBIIOE TMparMaTHyHi KOHIENTYyaJbHI MEPETBOPEHHS B
nepeknanax. lle miamina peaniit OpUTriHaAIBHOTO TEKCTY pealisiMU MOBHU MEpPEKIIaTy, 3MiHa 3a
JIOTIOMOT'0I0 MOBHUX 3aCc001B PI3HUX PIBHIB CIIOCOOIB KaTeropu3ailii CBITY 1 BHYTPIILIHBOTO
pedaexkcuBHoro nocBiay» [1, 862]. IcHye KkibKa crmoco6iB Mepekaay ciaiB-peasii, 30KkpemMa
npHOIM3HMIA MepeKIa, 10 MpeacTaBienuii y ¢pparmenri: ...there he was in the old corner,
on the old beehive chair, with his pipe in his mouth, and his Robinson Crusoe on his lap...
(1, 186) /I ...ocv 6in — y OasHboMy c60EMY KYMOUKY, 8 OA6HbOMY HJIEHEHOMY KpICii, 3
JIIOIbKOIO 6 3y0ax, i3 ceoim «Pobinzonom Kpyzo» na xoninax... (2, 291). llpsmuii nepekian
AHTIIMCHKOI CIIOBOCIIOTYKH YKPAiHChbKOIO HEMOXKIIUBHUI. B yKpaiHCBKIN MOB1 BaXKKO 3HANTH
JICKCEeMYy, sika O MOIJIa OIKMCaTH caJ0Bi MeOJIi BiAmOBiIHO 10 3HaueHHs beehive — «a nest for
bees» [5]. Take kpiciio 3pooiieno 3 coomu («made of straw, has been long used in Wales and
Scotland» [4, 276]). Ilepexnamaui oOpanw HAWOULIBII acCOIIATUBHO ONHM3BKUN BapiaHT
nepeKiany, OUIbII 3pO3yMIIHI 1711 YKpaiHCHKOTO YnMTaya.

AKCIOJIOTIYHI TMparMaTu4Hi TpaHcdopmarii crpsMoBaHI Ha 30epeKeHHS IIIHHICHOI
Opi€eHTaIlll TEKCTIB y mepeknami. «Barommm BaxkeneM i 3I1HCHEHHS IparMaTHYHHUX
TpancdopMaliiif € eTHIYHI MIHHOCTI, 3adiKCOBaHI B TEKCTaX OpPUTIHATIB, SKI MaloTh
BIIMOBIIATH IIHHOCTSIM HOCIiB MOBHM TMepekiaay. TakuMu IIHHOCTSIMH € CEHCOpHI,
TICUXOJIOT1YHI, €CTETUYHI, YTUIIITApHI 1 1HII OI[IHKH, MOPaJbHI HOPMH, €THIYHI IIPIOPHUTETH,
CTHIYHI TeTEPOCTEPCOTUIIM — OILIHKHK IHIMX eTHociB» [2, 208]. IIpotucramisioun ABi
KyJIBTYPH 1 CTaBJIICHHS MEPCOHaXIB, He napMma B. Koytins Hacuuye poman « The Moonstoney
IHAIMCHKAM KOJIOPUTOM, BiH 3MajbOBY€ SICKpaBi MOJii 3a paXyHOK BHECEHHS Y CIOXKET
€THIYHOTO MPIOPUTETY 1HAYCIB — MicsuyHOTO KaMeHto. [[MCbMEHHUK TOBOJMUTH BAXKIUBICTh
JlaMaHTy JUIsl IHAIACBKOTO €THOCY, OCKUIBKH BIH MEPEIUIITAETHCS 3 BIPOCIOBIIAHHAM, a JIJIs
IHIIIMX €THOCIB — II¢ JIMIIe jJopora mpukpaca: The deity predicted certain disaster to the
presumptuous mortal who laid hands on the sacred gem... (1, 4) Il Biwny nepedpix newacms,
AKI 6nA0ymb HA MO20 3YX6AN020 CMEPMHO20, WO HACMIIUMbCA 080N00IMU CEAUEHHUM
kamenem... (2, 7). TakuM YUHOM, Yy pOMaHI NPEJACTABICHO KOHTPACT MiX MO3UTHBHOIO
OILIIHKOIO TyXOBHOCTI CX0/1y 1 HETaTUBHOIO OI[IHKOIO KOPUCIMBOCTI 3aX0y.

Jlo MeraTekcToBUX TpaHchopMalliid BiIHOCSATh BUHOCKH, KOMEHTYBAHHS Ta MPUMITKH 3
METOI0 KOMIIEHCYBAaHHS HEB1AOMOI 1HGOpMAITi Jis YhTavya nepexyiaay. ¥ TeKCTl mepekiany
Oy7n0 3HAWJICHO JIWILE OJHY BUHOCKY OaHMm, 38 S13aHU NOOBIUHUM 8Y3]10M, CUMBOJ BIPHO2O
koxanns (2, 309), sxa nosicHuIIa ciioBocnoyky a true lovers’knot (1, 198). Takuii cumBoITi3M
BJIACTUBUU aHTJINCHKIA Tpaauiii, aje He 3pO3yMUTHIl yKpaiHCBKOMY aJpecaToBi, IO
noTpeOyBasio KOMEHTapAI.

OTxe, mparMaTu4Ha aJanTalisi TEKCTy OpHUTiHATY CIpsSMOBaHAa Ha 3a0e3MeueHHS
KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha YMTa4iB Tepekiany. Tomy mepekiaaad MOBHHEH JTOHECTU
ajzipecaTy He3po3yMiii abo He3HalloM1 oMY sIBUIIA, TOHSATTS, CTEPEOTHITH, CHUMBOJIM TOLIO.
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KOHOTATHUBHI TPAHC®OPMAIIIL B YKPAIHCHKOMY NEPEKJIAI KA3KH
P. JAJIA «<HAPJII TA IIOKOJIATHA ®ABPUKA»

€. A. IluTa
Uepkachkuit HaIllOHATBHUN YHIBepCcUTET iMeH1 bornana XMeabsHUIIBKOTO

XynoxHs JiTeparypa CYTTEBO BIUIMBA€ Ha (OPMYBaHHS €CTETUYHMX CMakiB Ta
CBITOTJIIAHUX OCOOJNMBOCTEH 4YWTauiB. BaXIuBICTh XyAOXKHBOTO MeEpeKiIamy, SAKUR
BU3HAYA€ETHCS SIK «BIATBOPEHHS TEKCTy IHIIOI MOBOIO, NEPEKOAYBaHHS MHOro 3 MOBHU
opuriHaay Ha MOBY ajnpecata» [l, c. 81], momsirae B pO3BUTKY MOBU Ta 30aradeHH1
HalllOHAJBHOT KYJIbTYPH.

Cepen npo0GiieM Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA Ba)JIMBE Miclie 3aiiMae BUBUCHHS MPOLIECY
nepeknaany. Jus 3a1iCHEHHsS eKBIBaJIEHTHOTO MepeKiany HeoOXiTHO BMIJIO 3aCTOCOBYBAaTH
nepekiananbki TpaHcpopmanii. Ykpaincbka pochiaaunsg O. O. CeniBaHoBa po3risaae
TpaHcopMallii K «IepeTBOpeHHs, Moaudikaiio Gopmu, abo 3MicTy 1 popMu, 30Kpema, 3
MeTOr0 30epeKeHHs BiJIOBIIHOCTI KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha aJipecariB OpUTiHANY WU
MEePEKIIATHOTO TEKCTY» [2, . 456]. Cepen nepeknaaabkux TpaHchopmaliiii BAOKPEMITIOIOTh
JeKkcuyHl  TpaHcdopmalii  KoHOTaTWBHOro IuiaHy. KoHoTatuBHI — TpaHcdopmalii
TU(EPEHIIII0Th Ha OILIHHO-EMOTHUBHI, €KCIIPECUBHI Ta (DYHKIIIOHATBLHO-CTUJIICTHYHI [2, C.
456-458]. PesynbraToM Takux Tpancopmallii € Mi>KMOBHI CHHOHIMIYHI BIJIOBIIHUKH, 11O
BIJIPI3HAIOTHCS OLIIHHO-EMOTHUBHUMH, €KCIIPECUBHUMHU Ta (DYHKI1OHATbHO-CTUIICTUYHUMHU
BiATIHKaMHu 3Ha4eHb [3, ¢. 104].

MeTor0 HaImoro AOCTiKEHHS € aHaI13 KOHOTATUBHUX TpaHCchopMalliil B YKpaiHCbKOMY
nepexnani kazku P. [lama «Yapmi Ta moxonagHa ¢abpuka». Kaska € ogHuM 13
HAaWMOMYJSIPHIIIKMX JKaHPIB JAUTAYOI JIITEpaTypd, SKa Ma€ BHU3HAYEHI KOMITO3ULINHI
0COOJIUBOCTI, TEMaTH4YHE Ta iAeiiHe HamoBHeHHs. Ka3ka Bimirpae BaXKJIMBY poOJIb Y
(dbopMyBaHHI CBITOTJIATHUX YySABIICHb MiTel. J[Ji1 Ka3ku siK eniyHOro (OJIBKIOPHOTO TBOPY
MIPUTOTHUIIBKOTO a00 MOOYTOBOTO XapaKkTepy, B SKOMY PO3IOBIIA€THCS PO BUTAIaHi MO,
HaWBaXJIMBIIIIMMHY >KaHPOBUMH O3HAKAMU € XPOHOTOII Ta OpIE€HTAIlisl HA BUMucen [4, ¢. 921].
CroeT Ka3K0BOTO TBOPY 3aBXKAH YTBEPUKYE MepeMory 1o0pa Haj 31oM. Y ka3ui «Yapmi ta
nokoJjaaHa ¢abpukay >KUTTEBUNA MaTepial TpaHCPOPMYETbCS y Mi(OIOTTYHO-aBTOPCHKY
MOJIENIb CYCTIJIbCTBA. XPOHOTOI Ka3KW Bpakae OMUCOBICTIO, IETAIBHOI KOHKPETHU3AII€IO.
KoxkeH repoil TIPyHTOBHO TOPTPETYEThCSA, yBara AakIEHTYETbCS Ha MAPIOHMX JeTasax
30BHIIITHOCTI Ta XapakKTepy.
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